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CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHI OCOBJIMBOCTI IPE®IKCAJBHUX A1€CJIIB
Y HIMEIIBKIM EKOHOMIYHIN TEPMIHOJIOI'TI

Y cmammi npoananizoeano cnosomsipni nomenyii meipHux ocrHoe npegixcanvuux diecnie 3 npegikcamu be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-,
emp-, miss- y HIMeYbKitl eKOHOMIYHII MEPMIHONO2IT. APXIMEKMOHIKA MEIPHUX OCHOB8 NPEPIKCAbHUX CUNbHUX MA CAAOKUX OI€Cie xapakme-
PUBYEMBCA HAABHICTIO 8 IXHIX CI0B0MGIPHUX pAOAX BI0JI€CNiBHUX 6e3apIKCHO-NOXIOHUX IMEHHUKIB, YMBOPEHUX WIAXOM CYOCMAaHmMusayii
OCHO8 HIHIMUBA, KOHEEPCIi OCHO8 IHpIHIMUBA, KOHBEPCII OCHO8 npemepumy npepikcarbHUX CUTbHUX OIECI8, CYPIKCATbHUX IMEHHUKIE,
CKNIAOHUX IMEHHUKIG. J]Nsi HiMeYbKOT MOGU XaPAKmMepHi CIO8OMBIPHI MOOE, 3a AKUMU MBIPHI OCHOBU NPePIKCATbHUX JIECI8 Peai3yIomb
€601 depusayitini Mo*CIUBOCMI. JJOCIIONCEHO CEMAHMUYHI 0COONUBOCI, OEPUSAYITIHI MOJCIUBOCMI MBIPHUX OCHOG OIECTi8 NPepiKcanrbHux
oiecie.

Kniouogi cnosa: cnosomeopenns, 0cHo8a, cloB0MBIPHA OCHOBA, NOXIOHA OCHO8A, MIKPOMOOEIb, CIOBOMBIPHA MOOENb, CLOBOMBIPHULL
nomenyian, C1060MeipHe 3HAYEHHS, MEPMIH.
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STRUCTURALLY SEMANTIC FEATURES OF PREFIXED VERBS
IN GERMAN ECONOMIC TERMINOLOGY

The article is devoted to the studies of characteristics of word-formation structure and semantics of German economic verb-terms with
prefixes be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss-. The paper studies the stems of German prefixal verbs used as economic terms, examined
by means of the determining their structural, semantic and functional organization. The examination of prefixal verbs’ stems proceeds from
basic root words of derivational chains towards their cognate derivatives. Prefixal verbs are formed according to general language norms
on the basis of prefixal derivational patterns of modern German. The results obtained show the decrease of borrowed verb-forming prefixes
in German economic terminology. Prefixal verb stems form noun stems by means of suffixation and conversion which are very productive
in German. Much attention is given to non-affixal derivative nouns formed by means of the processes of substantivization and conversion
stems of infinitives, conversion stems of preterital prefixal verbs. The paper reveals the text-formative potential of prefixed verbs on the
basis of German economic terms in economic texts. The derivational patterns of prefixed verbs on the basis of German economic terms in
the economic texts are analysed. The article deals with the problems of the influence of context on word-formation structure of German
economic verb-terms with prefixes be-, ge-, er-, ver-, zer-, ent-, emp-, miss-. The research has been done on the basis of the translation of
German econoniic texts.

Key words: derived stem, derivational meaning, derivational pattern, derivational stem, micropattern, stem, term, word-formation,
word-formation potential.

IMocranoBka npodJjaeMu. BayximBiIM acrieKToOM aHaji3y CJIOBOTBIPHUX OAWHUIb € BUBYCHHS apXiTEKTOHIKU Ta CEMAaHTHUKHU TBip-
HUX 1 MOXiTHUX OCHOB TpediKCcaabHUX Ai€cTiB. JlepuBamiliHi MOKIMBOCTI TBIPHUX OCHOB JI€CIIB PEali3ylOThCs 32 CIOBOTBIPHUMH
MOJIEIISIMH, XapaKTEPHUMH IS HIMEL[bKOT MOBH.

JocnimkeHHs pecypciB MOBH PO3B’s3y€ MPaKTHYHI MpoOIeMH BIOPAAKYBaHHsL, YHI(iKaLii i cTaHIapTH3aMii ray3eBoi JIEKCUKH,
JIOTIOMAra€ B PO3KPHUTTI TEOPETHYHHX IIUTaHb 3arallbHIX 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY TEPMIHOCHCTEMH i CIIPUSE ONTHMI3aIlil HayKo-
BUX KOMYHIiKalli#, 3a0e3medye MOTiMIIeHHs] MOBHOI MiATOTOBKH CIICIIiaIiCTIB y cepi eKOHOMIKH.

AKTYaJIBHICTh A0CTiIPKeHHS 3yMOBJICHA CYy4acHOIO TCHACHIIIEIO 10 BUBUEHHS Ta (pikcyBaHHS cnenn(iku npedikcanabHuX Jiec-
JBHHUX TEPMiHIB y HIMELIbKOMOBHI/l €eKOHOMIUHiil TepMiHOCHCTEMI, HEOOXIAHICTIO IXHHOTO KOMIUIEKCHOTO CHCTEMHOTO JOCITiIKCH-
Hs. BUsBIEHHS 3aKOHOMIpHOCTEH MPOLECiB TEPMIHOTBOPEHHS a€ 3MOTY BH3HAYUTH OCHOBHI HAIPSIMU PO3BHUTKY Ta 30aradeHHs
HIMEIIbKOMOBHO1 €KOHOMIYHOI TEPMiHOCHCTEMH.

3B’S130K aBTOPCHKOI0 J0POOKY i3 BaXKIMBUMH HAYKOBHMH Ta NPAKTHYHUMH 32aBJAAHHSIMU TI0JITa€ y BUBUCHHI CEMAHTUKU
Ta CTPYKTYp TBIpHUX-TIOXIAHUX OCHOB IpeQiKCaTbHUX AI€CIIB Y HIMELBKil €eKOHOMIUHIH TepMiHOJIOTI].

AHaJi3 ocTaHHIX AocaiKeHb i my0Jikamiii. [lociimkeHHIO pi3HUX acTIeKTiB Ai€ciiBHOI mpedikcarii Ha MaTepiaii 3araibHOIII-
TepaTypHOI MOBH Ta JESIKMX OKPEMHX TEPMiHOCHCTEM IPUCBSUEHI Tpali 6arateox yuenux B. B. Jlesumskoro [2, ¢.170], K. A. Jles-
KOBCBKOI [3, c. 150], M. JI. CtenanoBoi [5, c. 221], W. Fleischer [6, c. 287], Th. Schippan [7, ¢.311].

HoBu3Ha BUKIaIeHOT0 MaTepiany MoJsIrae B CHCTEMaTH3alii Ta MOJICIIIOBaHHI TBIPHUX OCHOB HIMELBKUX IpeQiKCaTbHUX i€~
CIIiB 1 MMOXiTHUX OCHOB EKOHOMIYHUX TEPMiHiB, BU3HAYECHHI CEMaHTHYHHUX O0COOIMBOCTEH MpedikcanbHUX Mi€CTIBHUX €KOHOMIYHHX
TEpMiHiB, BUSBICHHI 0cOOMHMBOCTEH (DyHKIIOHYBaHHS TBIPHUX Ta MOXIIHMX OCHOB NpediKcalbHUX Ai€CIiB.
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MerToao0riuHe 260 3arajJJbHOHAYKOBe 3HAYeHHsI POOOTH BU3HAYAETHCS 11 IEBHUM BHECKOM Yy TEOPilO CJIOBOTBOPEHHS Ta Tep-
MiHOTBOPEHHS Cy4acHO! HiMeI[bKOi MOBH. Peasizamis CIIOBOTBIpHUX MOTEHLiH TBIPHUX OCHOB MpeQiKCaIbHUX IECTIB Ta BCTAHOB-
JIeHHA crenr(iku CIOBOTBIpHUX (QYHKLIN CIPUATAME TOTIHOICHOMY BUBYEHHIO TIPOLIECIB CIOBOTBOPEHHS B CYYacHIH HIMEUbKil
MOBI, BUSBJICHHIO CEMaHTHYHUX BiHOIIEHb y cdepi Mi€CTiBHOT TEPMIHOIOTIi. YCTaHOBICHHS CEMAaHTUYHUX B3a€EMO3B’SI3KiB MiXK
CJIOBOTBIPHUMH KOMIIOHEHTaMH Ja€ 3MOTY CXapaKTEPU3yBaTH CIIOBOTBOPEHHS Ta TEPMiHOTBOPEHHS SIK IUTICHI CUCTEMH 31 CBOIMHU
BHYTPIIIHIMU 3aKOHOMIpHOCTSIMH (DyHKIIOHYBaHHSI.

Buknagenus ocHoBHoro matepiajy. [Ipedikcanbauii crociO CIOBOTBOPEHHS € OJHHUM i3 HalaBHINX 1 HAHIPOIYKTHUBHI-
[IMX Yy Tpoleci 30aradeHHs CIOBHIKOBOTO CKJIaIy HiIMEIbKOI MOBH HOBUMH Ji€cioBaMHu. «binbmricTe npedikciB y HiMebKiil MOBi
CITy>KaTh JJIsI TBOPEHHSI HOBHX CIIiB: greifen — begreifen, stehen — bestehen, zdhlen — erzihlen; sprechen — versprechen, spalten —
zerspalten; stehen — entstehen; finden — empfindeny [3, c. 170]. [iecniBaa npedikcallisi BUHUKIA B JONHACEMHY emoxy. JliecmiBHi
npedikcH BKUBATUCH y JaBHIX T€PMAHCHKUX MOBaX IapajelbHO 3 MpUHMEHHUKaMH abo mpuciiBHUKaMHu: ver- (IBH. fir-, fun-) i
MIPUCITIBHUK vor- (1BH. fora); er- (ABH. ir-, ur-); ent- (IBH. ant-) i Jar. ante- — pasinie (rpenpk. mpedikc anti- — IpoTH; be- (IBH.
bi-) i mpucniBHUK bei- (1BH. bl); ge- (aBH. ga-, gi-); HE3po3yMije MoXokeHHs npedikca zer- (rot. dis-). Kpim Toro, nocuts pano
CTa€ HEBIIOKPEMITIOBAHUM TpediKC miss- (IBH. Missi-: got. misso- MpoTHiIekHHUH). BTpara caMoCTiiHOCTI 1i€l TpyIH Ai€CTiBHUX
npedikciB MOB’s3aHa 3 BiICYTHICTIO CaMOCTIHHOTO HAroJiocy, a TAKOXK CMUCIIOBUM 00’ €JHaHHSAM IPHUCIiBHHUKA 3 AiecioBoM. [Ipu
LOMY JI€CIIOBO HEpiKo HaOyBae HOBOTO 3HAUEHHS: CP. sagen — entsagen, nehmen — vernehmen, zdhlen — erzdhlen, schlummern —
entschlummern; y cBOIO 4epry, mpedikc BTpadae caMOCTiiiHe 3HAYCHHS, 3MIHIOIOUM CBO€ 3HAYEHHS 3aJIe)KHO BiJ 3arajbHOTO 3HA-
YeHHS JIIECTIOBA: verreisen — BUIXaTu TeTbh, verschieben — nepecyHyTH, verloschen — noracutH, entflieffen — BuTiKaTH, entschlafen —
3acHYTH (BMEPTH), entfalten — po3rOpHYTH, entsagen — BIIMOBUTHCS. Y CydacHiI MOBi HaiiMeHIe 30epiratoTh KOHKPETHHH 3MiCT
npedikcu er-, ver-, a 0COOIMBO ge-, IKMI B TEPMAHCHKUX MOBaX 3 IaBHUHU BXKUBABCS TUIBKH SIK Mpedikc.

VY niecnoBax 3 HEBIIOKPEMIIIOBAaHUMH TpedikcaMH HAroioc majgae Ha KOPEHEBUH CKiaf, mpedikc ke He Mae Harojocy:
beschréiben, verspréchen, entsagen, erschéinen, gew'innen, zerschlagen, misshandeln. Y crapux npedikcalbHUX iIMEHHUKaX Ha-
rojoc najaae Ha npedike: urlaub, urteil, vorsprung, antwort, anteil, béispiel, dussicht Ta iH. BUHATKOM € ekceMu 3 pedikcom ge-,
SIKMI paHO BTPATUB CaMOCTiiHe 3HaueHHs: gebirde, gefolge, gebot.

[pedike, Ha sKMil mTagae Haroyoc, 30epiracTbesi HEPEAYKOBAHUM, TOJI SK TOJOCHUN HEHArOJOIMIEHOTO Ipedikca peayKy€eThCs
B -e [9]. 3Biacu BiAMIiHHICTD MiX urlaub i erlduben (nBH. ipedike ur-), urteil i ertéilen, antwort i entwérfen (OBH. ant-), siKa B 1O-
JATBIIOMY 3HUKA€E 3aBISIKM HAsBHOCTI BiJI€CTIBHUX IMEHHUKIB, YTBOPEHHX B Mi3HIIIY €MOXY BiJ TI€CTIB 3 HEHATOJIOMECHUMH IIpe-
(ikcamu, TOOTO THX, III0 MAIOTh HArOJIOC Ha KOPEHi (ertéilen Ertéilung, zerst'oren Zerst'orung). 3 iHmmoro 60Ky, BiiMEHHI /1i€CIIOBA,
YTBOpEHi BiJl IMEHHHKIB 3 HAaroJOMIeHUM IpeikcoM, MAIOTh HAroJjoc Ha MepIIoMy CKIafi (antwort — antworten, urteil — urteilen).

3 mepBHHHOTO 3Ha4YeHHS Npedikca, yTpauyeHOro BHACTIIOK NMPHEAHAHHS 0 Ai€CIIOBA, MOXKE PO3BUBATHUCS TOJATKOBE Ipama-
TUYHE 3HA4eHHs. BinpiicTs npedikciB HAIAIOTh Ai€CIOBY 3HAUYEHHS JTOKOHAHOTO BHIY, BKa3yIOTh Ha IMOYATOK, a00 Ha KiHENb il
(gldnzen — erglinzen — 3abnumaru, 3acsasaTu; schiefen — erschieflen — 3actpenuty, loschen — verléschen — 3aracutn).

3 BHIIOBHUM 3HAU€HHSM AienpukMeTHHKA Il B HIMEHbKii MOBI OB’ s3aHE TaKOX BXKUBaHHSA Npedikca ge-. B iH10€BponechKUX
MOBax Ji€ciiBHI mpedikcH, sKi MOCTANN 3 AI€CIIBHOIO NPUCIiBHUKA, MOXYTh HAJaBaTH JI€CIOBaM 3HAYEHHS TOKOHAHOTO BUAY
(Yyxa3zyBaTu Ha Mo4aTok abo 3aBepUIeHHS ii). Y cydyacHii HiMenbKil MOBI Ji€ciioBa 3 mpedikcaMu ent-, er- MarOTh 3HAYCHHS 110YaT-
Ky Iii: entbrennen — 3anantoBatucs, erbeben — 3aTpeMTiTH, erschallen — 3a3By4aTy; 3 3aBepLIaJIbHAM 3HAYCHHSIM. 3HAUECHHS 3aBEp-
IICHOI Pe3y/IbTaTHBHOI O3HAKU IepenaloTh npedikcu ge-, er-, ver- y niecioBax: gefrieren — 3aMep3HyTH, gerinnen — CKpyTHTHCS,
ereilen — HarHaTH, erbitten — BUNIPOCHUTH, verbrennen — 3ananuTH, verschlafen — npocnatu, verglimmen — 3atyxuyTtu. [Ipu npomy
npedikcanbHe TI€CIOBO 3aJIEKHO BiJl KOHTEKCTY MOYKE MaTH 3HAYCHHS HEIOKOHAHOTO a0 TOKOHAHOTO BHUIY (Sterben — BMepTH;
BMUpATH, Schreien — Kpu4aTH; KPUKHYTH).

3 BHUAOBOIO XapaKTEPUCTUKOIO OB’ SI3aHUH PO3BUTOK MEPEXiTHOTO 3HAYECHHS y AI€CIiB MEPBUHHO HENEPEXiAHUX («TPAH3UTH-
Baris»). Pa3zom i3 pe3ynbTaTHBHUM BHIOBUM 3HAUCHHSM Iisi MO>KEe HaOyBaTH CIIPSIMOBAHOCTI HA 00’€KT, a OT)KE MEepPEeXiAHOCTI:
spritzen — bespritzen, herrschen — beherrschen, fluchen — verfluchen, schweigen — verschweigen. Y TBOpeHi Bii IpUKMETHHUKIB
3a JOTIOMOT 010 Mpe(iKCiB Ii€CTIOBA YaCTO MAaIOTh XapaKTep Kay3aTusiB: befeuchten, erfrischen, vervollkommen. Onnak rpamMaTudHe
3Ha4eHHs MpedikciB TICHO OB’ SI3YETHCA 3 IEKCHYHUM JI€CITIBHIM 3HAUEHHSIM: TOMY MOpsA 3 erbliihen 3 IOYaTKOBUM 3HaUYCHHSAM;
erschieflen 3 3aBepIIanbHUM,; erkldren, B SKOMY BUAOBE 3HAUEHHS B3araii BiACYTHE; OPSN 3 erbittern abo ereilen 3 mepexigHUM
3Ha4YeHH:M, erblinden abo erstarken 3 HeTiepeXigHUM.

Ha BigMiHy Bii iMEHHHKIB 1 IPUKMETHHKIB, /Ji€CIOBa aKTHUBHIIIE YTBOPIOIOTHCS 3a JomoMoroio mpedikcarii. Yci miecmiBHi
npedikcu B TepMaHCHKUX MOBAX MOXOIATH Bij Tak 3BaHUX NMpeBepOiB — BiAMIECTIBHAX MPHUCITIBHUKIB, 3 IKUX MOTJIM PO3BUBATUCS
sIK ipedikcu AieciiB, Tak i npuiiMeHHUKU. ToMy B Cy4acHiil HIMEIIbKii MOBI YacTHHA NMPHUHMEHHUKIB 200 MOBHICTIO, a00 YaCTKOBO
30iraerbes i3 mpedikcamu giecmis: be- i bei-; ver-1ivor-[1, c. 51].

Cepen ycix miecniBHUX mpegikciB cydacHOi HIMEIbKOI MOBH HpediKc be- BiI3HAYAETHCS CBOEIO MPOIYKTUBHICTIO 1 ITUPOKUM
KOJIOM CJIOBOTBIpHHX (PYHKIIIH.

[pedike be- moemHyeTHCS 3 TBipHOIO OCHOBOO (Haii — TO) mepexinHoro miecioBa, Hagae moxXigHoi ocHOBI (naii — [10) 3HaueH-
Hs rpanngHOCTI. [Ipn pomy nexcryne 3HadeHHs TO niecnoBa B IesSKUX BUNAIKaX Maibke He 3MiHIOEThCs, Hanpukitan: TO mieciaosa
decken — nokpusatu — I10 niecnoBa be//decken — noxpuBartu, HakpuBati; TO miecnoBa griiffen — BiTatu (KOro-HeOyIb); BiTaTUCS
(3 xum-HeOynp) — 1O miecnoBa be//griiffen — BiTaTH (KOro-HeOyb); BiTaTHCA (3 KUM-HEOYHb); BKIOHATUCS (KOMy-HEOynap). B
inmmx Bunaakax TO miecnoBa oTpuMye HOBHH BinTiHOK, Hanpukian: TO miecnoBa denken — mymatn, mipkyBatu — I10 nmieciosa
be//denken — o6pymyBatu (110-HeOy1b); MipKyBaTu (Ipo Im0-HEOYb), aX IO MOBHOTO CEMAaHTHYHOTO BiIPHBY OJHOTO CJOBA Bif
inmoro, Hanpukian: TO miecnoBa suchen — NIykaTu, po3LIyKyBaTH, BUITyKyBaTH (Koro-HeOyap) — 110 miecnosa be//suchen — Bin-
BigyBaTH (Koro-HeOyap); TO miecnosa stellen — craButy; momimaru — [1O miecioBa be//stellen — BCTaHOBIIOBATH; 3aCTABIIATH;
3aMOBIIATH (1I10-HEOYAB).

Huni piecniBauii npedike ge- € He TPOXYKTUBHUM. BiH TparuisieThes B IESKUX Ji€CIOBaxX, SKi HE BKHUBAIOThCS 0e3 mpedikca:
gebdren — mopoKyBatu; gedeihen — pocaratu ycmixy (B cnpaBax); gelingen — BraBatucs (mpo 0Oi3Hec); geschehen — TparuisAT-
cs1, BinOyBaTucs; gewinnen — oTpuMyBaTu (mpuOyToK). BumoBe 3HaueHHs npedikca MOBHICTIO BTpaueHe. 3HaUYeHHS TPaHUYHOCTI
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(hyHKIIIOHY€E MapaleibHO 31 3HAUCHHSAM HETPaHUYHOCTI: TPpaHNYHi JiecnoBa: gebdren, gelingen, geschehen, gewinnen; HerpaHU4HI
niecnoBa: gehoren, gewdhren, gedenken.

PosrnsiHeMo BHYTpILIHIO BaJleHTHICTB npedikca er- 3 TO miecnmiB. ¥V cyuacHii HiMenbkiii MOBI npedikc er- HaJIeKUTh N0 Hali-
OinbII IPOAYKTUBHUX Ta Garato3HauyHMX JiecniBHUX npedikciB: [Ipedike er- noeanyerbes 3 TO HemepexigHUX Ai€CTIB 1 03HAYaE
TpuBaiicTh crany. IIpedikc er- Bkasye Ha BUHUKHEHHs cTtany: TO niecnosa klingen — 3Byyatu — I10 niecnoBa er//klingen — po3-
nmaBatucs; TO miecnoBa wachen — mikiyBatucs (Ipo KOoro-HeOy b, mpo 1mo-HeOyap) — [1O miecnosa er//wachen — BinOyBaTHcs,
BUHHUKATHU (i3 Yoro-HeOyzb, BiJ Yoro-HeOyaw). [loeanyrounch i3 mepexigHUMU JieciioBamH, nmpedikc er- Bupaxae airo: TO niec-
noBa schaffen — opranizoByBatu — [10 niecnosa er//schaffen — ctBoproBati; TO nmiecnoBa heben — mimHiMaTH, 301TbITYBaTH —
I1O niecnosa er//heben — 36upatu (noxatku); TO miecnosa dffnen — BinkpuBatu — I10 niecnosa er//dffnen— BinkpuBatu (Hampu-
KJaJ, KpeauT, paxyHok). [Ipedikc er- Moxxe oHOUaCHO HaJ[aBaTH HENEPeXiJHOMY JIiecioBy 3HaueHHs nepexigHocti: TO niecnosa
werben — npuBa0IrOBaTH (10 sK0I-HEOY1H cripaBu) — [10 miecnoBa er//werben — xymyBatu, npunoasatu; TO mieciosa arbeiten —
npairoBatu — [10 miecnoBa er//arbeiten — po3po0ATH (HATPUKIIAI, HOBY KOHCTPYKIIif0). TakuM 4MHOM, OCHOBHOIO (DYHKIII€IO ITpe-
(ikca er- € 3HaUeHHS Aii, BAHUKHEHHs cTaHy. [Ipy yTBOpEeHHI HeMepeXiiHUX Ai€CIIiB OCHOBHE JISKCHYHE 3HAaYEHHS JI€CIIOBA HE JyKe
3MiHIOETHCS. TpaH3UTHBALIS HeMepeXiAHUX JI€CIiB y OUIBIIOCTI BUNIAKIB OB’ A3aHa 31 3HAUHMMH 3MiHAMH B CEMaHTHIII Ji€CIIOBA.

JlocnimkeHHs AiecniBHOTO mpedikca ver- 3acBiquWio, IO BiH MPOAYKTHBHHUE 1 Oarato3Haunuit: HailGinein mommpeHnM
3HAUEHHAM Hpedikca ver- y cydacHiil HIMEIbKIH MOBi € BUpa)KeHHs MOBLTLHOTO NMpUNUHEHHs Aii abo crany: TO niecnoa ver//
brauchen — BUKOpUCTOBYBAaTH (IIOBHICTIO), BUTPATHTH MOBHIicTIO; TO nmiecnosa steuern — mnatutu (MUTo, BHeCOK) — 10 mieciora
ver//steuern — crulaTUTH (MHTO, BHECOK). [Ipedikc zer- y')KUBaeThCs B Ji€CIOBax 31 3HAUCHHSM auseinander — Hapi3HO, TOOTO BiH
BUpaXkae po3ineHHs, po3’exHanus: TO nmiecnosa trennen — Bigninatu — [10 niecnosa zer//trennen — po3noproBaty; TO niecnosa
gliedern — nimutn — I10O niecnosa zer//gliedern — niaposninaru; TO niecnoa fallen — magatu — I10 niecnosa zer//fallen — npu-
XOJIUTH B 3aHETA.

VY BCixX BHIAJKax CEMaHTHKa mpedikca zer- MPOSBISIEThCS AY)KE YiTKO: AI€CIOBO 3 UM MpedikcoM BUpaxae po3’€IHAHHS, PO3-
JJICHHS], TPAaHUYHICTb.

Ipedikc ent- BinNOBiae rpenbKOMy «anti», JAaTHHCBKOMY «ante» 3 OCHOBHHUM JIOKAJIbHUM 3HA4EHHSM «HazycTpiw». [Ipedikc
ent- BUPaXXae Jito, MPOTHICKHY Tild, sky BuzHauae TO miecnosa. [10 miecioBa npu oMy Mae nepeHocHe 3HaueHHs: TO miecioBa
decken — noxpusatu — I10 niecnosa ent//decken — Binkpusatu; TO miecnoBa laden — Bantaxutu — [10 nieciosa ent//laden — po3-
BanTaxyBatu; TO miecnoBa binden — 38’ s13yBatt — [10 niecnosa ent//binden — 3BinbHsTH (Big 000B’A3KiB).

[pedikc ent- Bupaxkae Binnanenus, pos3’ennannsa: TO mieciosa gehen — iitu — [10 nmiecnosa ent//gehen — iiTu Haszyctpiy; TO
niecnoBa kommen — npudyBatu — [10 miecnoBa ent//kommen — BTekTH (B KOro-HeOY b, Bif Yoro-HeOyb); TO miecnosa eilen —
nocnimatu — 10 nmiecnoBa ent//eilen — nocnimuty nitu. [pedikc ent- Hagae HemepexiMHOMY Ji€CIOBY 3Ha4€HHS TPAHUYHOCTI,
3B’s13aHO1 3 BUPQKECHHSIM MMOYATKY il 200 3 BHHUKHEHHAM 3HaueHHs crany: TO niecnosa stammen — HanexxaTu (110 HAPOHKEHHIO) —
IO niecnoBa ent//stammen — NOXOAUTH (BiJ KOro- HEOY b, 13 Horo- HeOymb); TO miecnoa stehen — croatu — [10 miecnosa ent//
stehen — BiOyBaTHCS.

[pedikc emp- saBusie coboro GoHEeTHUHMIA BapiaHT mpedikca ent-, O BHHUK Y MO3UIIIT TIepel KOPEHEBUM MPUTOJOCHHUM f- i3
entf- BHacninok acuminsii. [Ipedike emp- TpamsieTbes IMIIe B IEKITBKOX JI€CIOBAX 1 HE Ma€ YiTKO BUPAXKEHOI CEMaHTHKU: emp//
fangen — nipuiimatu; emp//fehlen — peKOMEHIyBaTH.

Apxitekronika TO npedikcaabHUX Ti€CTiB XapaKTepHU3y€eThCsl HASBHICTIO B 1X CIOBOTBIPHHUX PsJax BiAJI€CIIBHUX MOXIiTHHUX
imeHHHKiB. [IpedikcanbHi Ai€cI0Ba BUHUKAIOTH 32 TPhOMa OCHOBHMMH CJIOBOTBIpHUMH MozessiMHu (fami — CM):

l. M SV=Prif.+SV , +en — nesepbartuBHa MoJeNb MpedikcanbHux crabkux miecnis (miecnisauil npedike, TO cmabkoro ko-
peHeBoro aiecinoBa, popMoTBopunii cydike iHiHITHBA -en): be//grenzen, be//liefern, ent//wickeln, ver//lagern, ver//merken, zer//
storen.

2. M SV=Prdif.+SN+en — necyOcTaHTHBHA MOJIEh NpedikcanbHuX cnabkux aiecnis (aiecnisnuii npedixe, TO imennuka, dop-
MoTBopunii cydikc iHdiHiTHBA -en): be//dampfen, be//luften, er//zeugen, ver//kleiden.

3. M, SV=Prdf-+SA+en — neap’exTvBHA MOJENb NMpedikcanbHux cnabkux Aiecni (miecnisuuii npedike, TO npukmernnka
B TIO3UTHBHOMY a00 B MOPIBHSJIBHOMY CTYIICHI, OopMOTBOpUnii cydikc iH(iHITUBA -en): be//feuchten, ent//fetten, er//hérten, er//
wdrmen, ver//stdrken.

Tos10BHI BUCHOBKH. OT)Xe, IPOBEICHE JOCITIIKEHHS 1aJI0 3MOTY BHSBUTH CEMaHTHYHI 0COOJIMBOCTI Ta HAWOLIBII IPOYKTHBHI
Mozeni npedikcansHux giecniB. KoMmmiekcHe BUBUEHHS OCHOB TpedikcaabHUX MI€CIIB Y HANpsMi Bil TBIPHHUX 10 CHIiBBiJHOCHHX
3 HUMH 3a CTPYKTYPOIO i CEMaHTHKO MOXiAHMX OCHOB TEPMiHIB Jla€ 3MOTy BH3HAYUTH YMHHHKU PO3BHUTKY i (YHKI[IOHYBaHHS
Cy4acHoOi HIMEIbKOMOBHOT €eKOHOMIYHOI TEPMiHOCHCTEMH.

IlepcieKTHBY BUKOPHCTAHHSI Pe3yJIbTATIB JoCTiIKeHHs y0ayaeMo y BUBUCHHI TEPMIiHIB y HAanpsMi BiJl TBIpHHX OCHOB ITpe-
(ikcaJbHUX JI€CIIB O CIIBBIJHOCHUX 3 HUIMH 32 CTPYKTYPOIO i CEMaHTHKOIO MOXiJJHUX OCHOB — eKOHOMIYHHX TEPMiHiB.
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